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Gyulafehérvárt. 

Hirdetések dijszabály szerint. 

Gyulafehérvár, 1894 nov. 8. 

Társadalmuuk sok olyan intézmény felkarolását 
teszi szükségessé, melynek fennállása, fenntartása elen- 

gedhetlen kötelesség. 
A soknemü egyletek felkarolásával, minden vá- 

ros kivétel nélkül szükségét érezte annak, hogy a tár- 

sadalmi élet előmozditása czéljából cassinokat, olvasó- 
egyleteket alapitson. 

Nem uj eszme, már régi ez; elmault félszázada an- 

nak, hogy a főváros mintájára minden vidéki város a 
cassinók létesitését czélba vette, sőt mi több, a polgá- 
rok anyagi áldozataiból igen sok helyen sikerült is 
annak oly alapot teremteni, mely fennállását biztositotta. 

Egyes helyeken maga a város mint erkölcsi tes- 
tület bocsátott rendelkezésre megfelelő épületet, más 
helyen ha ezt nem, de megtette azt, hogy évi költség- 
vetésébe bizonyos összeget vett fel, mely az illető egy- 
let czéljaira folyósitva is lett. 

A gyulafehérvári cassino alakulási évében 1837-ben 
nem több mint 38 taggal birt, a tagok áldozat-készsége 

tette azt, hogy az egylet azon csekély vagyonkából, 
melyet a tagdijjakból és egyesek adományából megta- 
karithatott, magát a szükséges felszerelésekkel elláthatta. 

A könyvtár, mely igen sok történelmi becses mun- 

kát tartalmaz, szintén egyesek adományából áll és e 
helyen legelsőnek kell emlitenünk Szoboszlai Ferenczet, 

ki mint Gyulafehérvár polgára igen sok és becses mun- 

kával ajándékozta meg egyletünket. 
Az 1848-1849-ik évben lezajlott szabadság har- 

ezunk következménye volt az, miszerint az egylet egy 
pár évig beszüntettetett, mert a társadalmi érintkezések 
minden ilyen gyülhelye ez időben betiltva lett. 

De nem soká alig 5 év mulva, az akkor még élő 

tagok (mert az 1848/9 évi szabadságharcz ezeket is 
megtizedelte) fáradozásának sikerült egy pár csakis 

hivaalnok bevonásával az egyleti eszmét ujból felka- 
rolni, a Cassinot ujból megalapitani. 

Nagy fáradságba került ez, mint Szoboszlay be- 
szélte, mert fogadalomhoz volt kötve az, hogy az egy- 
letbe semmi nemü politikai irányzat be nem fog fér- 
kőzni s hogy semmi egyéb, csakis a miveltségnek a 
társadalom utján leendő terjesztése fog szem előtt 

A politikai világtól tehát a cassinó tagjai annyira, 
a mennyiben előszóval erről beszélniök nem lehetett 
- teljesen félre vonulva - egy pár politikai és szép- 

irodalmi lapok olvasására szoritkozhattak. mig mintegy 

1857-1858-ban sikerült az egyetlen politikai élezlapot 

Jókai Mór „Bolond Miská"-ját is megrendelvi. - 
Az alkotmányos aera kifejlődésével már mozgal- 

masabb élet fejlődött ki, nem csak a gyulafehérvári, ha- 
nem mindenik cassinó a politikai élet minden ágában tevé- 
keny részt vett, koronként politikai életbe, nem ritkán a 
város beléletére vonatkozó inditványaival -s azt lehetett 

tapasztalni, hogy e szabad mozgás nem ritkán az egyes 
városok jólétét mozditotta elő. 

Azonban egy fő és nagy baj volt az, hogy egyle- 

tünk soha nem rendelkezett olyan alappal, melyből 
csak némi részben is szükségleteit fedezai képes lett 
volna, - tagjai kevesen voltak, - a tagdijjak emelé- 
sével pedig a tagokat terhelni nem lehetett. 

A hetvenes évek elején a tagok száma 80-85-re 
emelkedett, e számarány folytonosan megtartatott egesz 
1884-ig, a midőn a tagok még nagyobb számban irat- 
koztak be, azonban a nagyobb számból az egyletnek mi 
haszna sem volt, mert pár év mulva, részben elhalálo- 
zás, de nagyobb részben a rendszeresitett tagdijjak be 
nem fizetése miatt a tagokat törölni kellett, - s igy 
a számok aránya a cassino bevételén mit semváltoztatott. 

A tagok számarányát tekintve, ma sem tüntet 

fel kedvezőbb belyzetet, de azt, hogy e város mivelt 

közönsége hivatva fogja érezni magát arra, miszerint 
az olvasó egyletet, cassinot minden kitelhető módon 

pártolja, mert szükségét érzi annak, miként a társadal- 

mi élet gyúpontjaként egy ilyen egyletet fenntartani 

elkerülhetlen kötelessége. X. 

Mi történt a héten Gyulafehérvárt ? 
Mint minden tudomány, ugy a történetirás is 

roppaut fejlődésnek megy elébe és a jövő században 
nemcsak minden országnak, hanem minden nagyobb 
városnak is lesz saját történetirója; és hogy a mi vá- 
rosunk krónikásának megkönnyitsük a dolgot, nyitot- 
tuk e rovatot, melyben hetenkint be fogjuk jegyezni a 
gyulafehérvári politikai, társadalmi és culturai történe- 
teket. 

IAROZA, 
Hepu uram históriája. 

Irta: Szőllősi Jenő. 

Hárman ülnek együtt a jó pajtások a kerek asz- 

talka körül friss, hideg kőbányai sör jókedvet fokozó 

barna:sárga leve mellett a - „Hungáriában." 
Dr. Hepu a nagyhirü törvénytudós és még két 

társa. A barátság még a collegiumból eredt. Fenegyerek 

volt mind a három. Hepu a főkolompos. A Nemezis 
azonban mégis csak két társát érte utol. Hepu ur volt 
minden diákcsinynek értelmi szerzője, a két drusza, 
(mert azok voltak), pedig mester a kivitelben. Nyolez 

évig nyomták a collegium padját és szivták poráf. Le 
is szurkolták sorba 8 osztálynak a vizsgáját. De az a 
Nemezis istenasszony! Osztályvizsga után, matura előtt 

kitették a „mesterek" szürét. Rossz fát tehettek a tüzre 

nagyon. Szegény ipsze volt mind a három, de össze- 
tartó. Becstelen az, ki elárulná a másikát. Nem is tet- 

ték. Hallgattak. Némán viselte el a két fráter a sors 

sulyos csapását, Hepunak meg a haja szála sem gör- 
bült meg. 

A szetencsétlen két flótásnak mit volt mit tenni, 

fölcsaptak ügyvédbojtárnak. 

Hepu pedig továbbra is imádásig féltett lovagja 
maradt a kis város rövidruhás lányainak. Mikor olyan 
ügyes, csinos, elegáns fiatal emberke volt, ugy feltalálta 
magát mindenhol. Hogy tudott ő bókolni. Elmés, szelle- 

mes mindenha. Dehogy is van hozzá fogható több. Ha 

mindjárt nem is olyan szép. 

Különben ő volt az, ki a mamák ajkáról azt a 

rettenetes diák ranglétrát elleste. eez a pelyhedző 
diáknak nem épen inyére lévő fokozat, ez a Hepu-teo- 
ria, tényleg ma is praxisban van. 

Az V., VI, VII. osztálya gymplik (gymnazisták) 

csak a táncziskolában, vagy egy rendesvouson csicse- 

reghetnek, a mint mamák azt észreveszik „hess kiál- 

tással kergetik őket szélnek. A VIII. 0.-nak azonban 

szabad a bemenet a parádés szobába. Sőt meg is invi- 
tálják uzsonára, a melynek folytatása vacsora is szo- 
kott lenni. 

Mindezt saját magán szerezte, úgymond... 
tapasztalat árán. Ő maga igy beszéli el : 

„Mikor studiosus flegelius koromban magamat a 

kedves mamáknak is bemutattam: Hepu Istók vagyok, 
főgymn. V. osztályu tanuló, azok egy tekintetre sem 
méltatva, ajkbigyesztések között mondák: „esak"? s 

a világért meg nem engedték volna, hogy a szép leányt, 

szivem bálványát, haza kisérhessem a táncziskola után. 
Ugyan igy jártam a következő évben is, a „csak" 
helyett az „ugy, „igent lépett előtérbe. Ez se nem 
marasztaló, de biztató sem. Hanem mikor a VII.-nek a 
végét jártam! „Már!* adtak az anyácskák csodálkozá- 
suknak kifejezést, örvendek. Minden harmadik szavuk 
pur* volt. Bátran diskurálhattam hölgyikémmel, sőt oly 
kegyes is volt a mama, s megengedte, hogy bájos le- 
ányát haza kisérhessem. S ezt tettem többször is. Oh, 
boldog voltam nagyon. Mint az angyalok az égben. 
Mikor studiosus meturus voltam, szabad vala a beme- 
net. Ha bemutattak, igen előzékenyek voltak irányom- 

ban. S „tesség besétálni 17-val szinte erővel czipeltek 
be a szalonba !4 

„keserü" 

.. 

A hatalmas czár e héten történt gyászos elhunyta 

városunkban is, mint mindenütt, különféle érzelmeket 
keltett. A „Neue Freie Presse olvasóinak ezen lap 
eszméi suggeráltattak és ők is azon véleményben van- 

nak, hogy bizony nem ártott volna, ha kevésbé auto- 
kratikuson uralkodott volna, és ezen a réven, kevesebb 

rettegéssel élhetné világát. Az izraeliták pedig azt hi- 
szik, hogy őt is, a batalmas czárt, szintén antiszemita 
sors érte el. Akárhogy legyen a dolog: én azt tartom, 

hogy: De mortuis nil nisi bene - és nagyon jól te- 

szik azon lapok, a kik a Livádia nagy halottját a leg- 
jámborabb és jószivü uralkodónak mondják, ki alatt- 
valóit „atyai jósággal? kormányozta, - de azon re- 

ménynek adunk kifejezést, hogy sem ezen lapok, sem 
II. Nicolaus az oroszok uj czárja, ezen utóbbi itéletet 
nem veszik komolyan, és igyekezni fog dicséretreméltóbb 
necrologot kiérdemelni, mint a ravatalon fekvő édes 
atyja. - 

* 

Tudvalevő dolog, hogy a Chevra-Kadischa izr. 
szent betegápoló és temetkezési egylet elnöksége egy 
pár hónappal ezelőtt - üresedésbe jött. Eddig az izr. 
hitközség elnöke vezette az egylet ügyeit. A tegnap 
tartott (3.) közgyülésen érdemdus polgártársunk Kör- 

ner József egyhangulag lett megválasztva. Gratulá- 

lunk ugy a megválasztottnak, de még nagyobb mérvben 

a választókuak, hogy ezen erélyes férfiut, ki ezen elnöki 

tiszteéget már ezelőtt évek hossza során át oly sike- 
resen vezette - ismét az elnöki székbe emelte. - 
Körner József teljesen megérdemli hitsorsosai megtisztelő 
bizalmát, mert elenyészhetlen érdemeket szerzett ezen 
fontos egylet felvirágzása körül. 

* 

Némely ember azt gondolja, hogy csak Ameri- 

kában lehet pénzhez jutni - pedig tény, hogy az élel- 
mes szorgalmas ember mindenütt megélhet. Egy-egy 
jó eszme mindannyi aranybánya, csak ki kell aknázni. 

Sok példát fel lehetne hozni - fel is fogom később, 
de most csak egyről akarok szólni. - Most a zord 
időjárás közeledtével a fa a háztartásban főtárgy kezd 
lenni, szükségesebb, mint a kenyér. De hány háztartás 

van, hol egy egész ől fa beszerzése egyszerre 
majdnem lehetetlen. 

Addig sétálti azonban barátunk ki meg be, mig 

egyszer aztán uyakon csipték. Alig hogy elvégezte 
összes tanulmányait, rásóztak egy - feleséget. Illetve 
nem rásózták, mert Hepu úr iszonyúan helé volt hábo- 
rodva a világszép leányba. ( Szép is az eszem adta !) 
Hepu mértföldekre van tőle a szépségben. Csontos, vé- 
kony emberke, állát ritkásan fedi be egy kis szőke-vörös 
szőr, mig bajusza sehogysem akar csirádzni. Még olyan 
gyerek képe van. Az a két téli ablak ott az orra felett 
teszi csak emberré. 

Az esze, a tudománya most is bámulatos. Bizo- 
nyitja is az a nagy hold a fején. Mintba haj és tudo- 
mány nem tudna megférni egy gyékényen. Az a tudo- 
mány, vagy mi... 

De mi! nem akarok én fényképésznek felcsapni. 
Hepu ur nem tehet róla, hogy a piros, pozsgás képü 
diákgyerek ennyire elváltozott. Rójuk azt fel az időnek, 
mely az ember arczán barázdákat szánt és a feje 
búbján - arat. 

Hol is hagytam el? Igen. Hepu úr szép feleséget 
kapott. A kiről ő csak azt tudta, hogy olyan csábosan 
tud ölelni, olyan édesen csókolni. S erről már diák 
korában szentül meg volt győződve. 

Édes boldogságban telt el a mézes hetek arany 
ideje. S még le sem is zajlottak, „Fortuna? kegye 
váratlan szerencsében részesité őt. Egy zacskót nyomott 
a markába, tele pengő, csengő, kerek sárga csikóval. 

Ezt a felesége hozta. 
Hogyan? 
Egész egyszerüen. 
Hepu ur csodás szép feleségével nem kapott egye- 

bet a „gebührliche stafirangnál. (Ennek is ő fizette 
meg az árát fényesnek épen nem mondható keresetéből.) 
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Weisz Pali élelmes polgártársunk 

csés gondolatra jött, hogy ő tüzifát - a legkisebb 
mennyiségben házboz fog szállitani, már hasitott apróra 
felvágott minőségben. - Az üzlet nagyon élénk már 

is, és ugy a szegényebb sorsu osztálynak is - Palinak 
is segitve van. Elelmesség táplál ! 

' 

„Honny soi dui mal ypense. Kénytelenek va- 
gyunk visszatérni a mult héten közzétett nyilvános 
köszönetre. - Nem tudjuk, vajjon irigységből, vagy 
más lelki fogyatkozás az oka, hogy zokon vették 
Wellesz Mariska kisasszonynak jótékonyczélból adott 
csókját. Kijelentjük tehát, hogy ezen csók, melyet 

egy öregebb családapa - kinek mellékesen 
legyen mondva, már felnött gyermekei is vannak - 

kapott, csakis a legjobb szándékból adatott, és csakis 
roszakarat foghatja máskép fel a dolgot. A család tisz- 
tessége - az erkölcsös és vallásos nevelés, melyben a 
szeretetreméltó kisasszony részesült szülői házában, 

megóvják őt attól a felfogástól, hogy más szándék ve- 
zette volna ezen elbatározáshoz, mint azon szép gon 
dolat, hogy 2 szegénysorsnu meztelen tanuló, a zord 

időben uj czipőkkel lesz felrvuházva, hogy ne legyenek 
kénytelenek Jábbeli hiánya miatt az iskolát elhanya- 

golni. Tehát ismételjük : 
„Honny soi, gui mal y pense". 

* 

Mint biztos forrásból halljuk, már a jövő tanév 
kezdetén, tehát 1895 szeptember 1-én állami népiskola 
jön létre nálunk és pedig 4 férfi, és 2 női tanerővel. 

Es mikor nyilik már az a várva várt polgári iskola ? 
A ki ezen utóbbi kérdésre kimeritő választ tud adni, 

annak nevét fehér hollóként, a jövő hét „történe- 

té.ben megörökitjük. 

Gyógy-Szerum Gyulafehérvártt. 
Összeszorul minden szülőnek a szive, valahány 

szor a gyilkoló dipbteritisről olvas vagy beszélni hall. 

Annál vigasztalóbban hat rá egy oly szernek megemli- 
tése, mely határt vethet e rettegett gyermekbetegség- 

nek. Gyulafehérvár közönsége bizonyára örömmel fogad- 
ja olvasni azt a hirt, hogy városunk főorvosa Náthán 

Bernát a héten a fővárosba utazott, hogy a Szerum al- 
kalmazását tannlmányozza és azt adott esetben alkal- 
mazhassa. Eőorvosunk annál inkább érdemli meg kö- 
szönetünket, mert tanulmányi utazását nem tette meg 
magasabb helyről való meghagyás folytán, hanem saját 

jószántából és saját költségére. a.. 

I t nnnnnnnnnmnmnnuub 

IRODALOM 
- Amagyar nemzet törtémete. Lampel Ró- 

bert (Wodianer F. és fiai) könyvkiadó czég a milleniunm 
alkalmából uj kiadásban bocsátja közzé Szalay Józsefnek, 
a korán elhunyt kiváló történettudósnak „A magyar nem- 

zet története" czimtii munkáját, még pedig akképen, 
hogy annak hézagait Baróti Lajossal pótoltatja és azon 
felül a szöveget több mint 700 műüvészi kivitelü illusz- 
tráczióval látja el. Szalay munkáját nemcsak az aka- 

démia részéről érte az a kitüntetés, hogy odaitélték 
neki a Szilágyiféle 1200 frtos jutalomdijat, hanem a 
közönség is oly lelkesen fogadta, hogy rövid pár év 

Az anyós még a markába nyomott 3 drb. reskontó 

ezédulát. És ismételjem ? a középső beütött. Hepu nagy 
csomó pénzt vett Weiss lutrisnál. 

Tán mondanom sem kell, hogy a történetesen itt 
lakó két kollega, az egykori hű szövetséges, sietett 
tudtul adni, miszerint ők is élnek ebben az árnyék- 
világban. 

És eszébe juttatták Hepu urnak a kötött diákfri- 
gyet, melyért ők oly keservesen lakoltak vala. Hepu 

kirukkolt a „becsülettel. (Tehette!) Megujult a trium- 

virátus. Találkozás : reggel, délelőtt, délután, este a 
Hungáriában. Egy kerek asztal ott a sarokban: „hár- 

mak asztala." Itt nem volt szabad kiszolgálni senkit se. 
(De nem is telepedhetett oda ki sem, mert folyton 
őrizték, hol az egyik, hol a másik, harmadik. Leg- 
többször azonban mind a három egyszerre. És „ütötték 

„feszté.) 
Hepu megmaradt a régi jó Hepunak. Szeretfe, 

tisztelte, a rajongásig imádta aranyos kis feleségét, - 

mindazonáltal e tulajdonsága nem gátolta, hogy Bacbus- 
nak hűségesen ne áldozzék. 

Igy ülnek mostan is hármacskán. Hepu diktiózik 
a házas élet gyönyöreiről. Es erősen megpirongatja 

társait. Szánják már rá magukat ők is egyszer. Csak 
nem akarnak agglegényeskedni. (Azt hitte majd azok- 
nak is beüt.) No nézzük csak! Mit tudtok ti. Szép 
állat az asszonyi állat, mondja a költő, s igaza is van. 
Ugy-e bizony komáim ? 

Szép, de veszedelmes! szól az egyik. 

Mi... i...12? Ve.. sze... delmes? Kér- 
dé nagyobb meglepetéssel, mint csodálkozással Hepu. 
Na ti tudtok valamit ! 

arra a szeren- alatt az első egész kiadás elfogyott. Valóban szükség 
volt tehát e második kiadásra és a kiadó czég bölcseu 
eselekedett, midőn azt valóságos diszmünek tervezte, 

hogy meltó ékessége legyen minden magyar ember 
könyvespolczának. Alig jelent meg a munka prospektusa, 
már előttünk van az első füzet is, mely 4 ivnyi szöve- 

get és több mint 50 kisebb nagyobb illusztrácziót tar- 
talmaz. Az első fejezet a magyarok beköltözése előtti 
Magyarországot ismerteti, előbb a kökort bemutatva 

számos Magyarországon talált kőkori tárgygyal, aztán 
a bronzkort, szintés bronzkori leletek rajzaival. Erre 
Magyarország legrégibb ismert lakósait ismerteti a szer. 
ző, nehány érdekes araviszk régiséget produkálva. Pan- 
noniát és Dácziát s a rómaiaktól való meghóditásu- 
kat szintén számos kép illusztrálja; a Traján oszlopa 
néhány dombormüvü képének másolata, a Traján-hid 
maradványa, a római Traján-fórum, a hires Traján-táb- 
la stb. „A római közigazgatás és müveltség Pannoniá- 
ban és Dácziában" czimüű fejezetben dusan ki vannak 

aknázva az ó-budai ásatások; ott találjuk az aguincumi 
aufiteatrum képét, az ottani leletek közül az ismelt 
oltárkövet, a mozaikot. a bélyeges táblákat, az anyag- 
edény-töredékeket stb. Nagyon sikerültek a Pannonia 
sorsára befolyással volt római császárok arczképei is 
is: Augusztus császáré és Tiberiusé, valamint Decebal 
dák király egy szobrának másolata. A szöveg sehol 

sincs tudákos magyarázatokkal megrakva; az előadás 
népies, végig egyszerü, világos, folyékony, olyan, á 
minőnek lennie kell egy a nagy közönség számára szánt 

munkában. Az első füzet átolyasása után tehát csak 
még melegebben ajánlhatjuk a munka megszerzését 

mindenkinek, a kit hazája története erdekel. Egy-egy 
füzet ára 30 kr, a ki előfizet (6 füzetre 1 frt 80 krral, 

12 füzetre 3 frt 60 krral, 24 füzetre 7 frt 20 krral), 
a füzeteket bérmentve kapja. A teljes mű mintegy 65 

füzetre fog terjedni. Megrendelhető Schvartz 
Lajos könyvkézbesitőnél Gyulafehérvárt. 

* Az Athaemeunn Iépes Krodalomtörté- 
metéből, melyet legjelesebb irodalomtörténet-iróink 
közremüködésével Beőthy Zsolt szerkeszt, megjelent a 
25-ik füzet, három íven, az előbbiekhez hasonló gazdag 

tartalommal és szép illusztrácziókkal. Ebben Ballagi 
Géza befejezi a műlt századi „Felvilágosodás irodal- 
má-ról kezdett czikkét; a következő czikkben Badics 

Ferenez, a vállalat segédszerkesztője, századvégi „Tu- 

dományos irodalmunkat" ismerteti, részletesebben a 

magyar nyelvű történetirás, s a magyar irodalomtörté- 
net kiválóbb, alapvető munkásaitól (Szekér Joákim, 

Budai-testvérek, Horányi, Walaszky, Pápái Samuelstb.) 

szólván. E korszak befejezéseünl Bayer József - „A 
nemzeti játékszin? küzdelmeit beszéli el 1837-ig, a 
midőn a nemzeti szinházban állandó fedél alá jutnatots 
- A jelen század második tizedében Széchenyi és 
Kisfaludy felléptével nyiló új korszakhoz Beőthy Zsolt 

irt magvas bevezetést: „Széchenyi kora" czim alatt, 

melyben a politikai s irodalmi viszonyok kölcsönhatá- 
sáról s különösen Szécbenyi befolyásáról szól. Ez után 
Szász Károly értekezik az akadémiai eszme fejlődésé- 
ről, majd Akadémiánk keletkezése, megállapitása s 

első és későbbi szervezeséről. A füzet utolsó czikkében 

6r. Széchenyi István mint iró" czím alatt Zieby An- 
ta,1 Széchenyi munkáinak kiadója, kezdi meg tanulmá- 
nyát, ezúttal a nagy reformátornak még csak ffjuságá- 
ról szólván. - A tartalmat ezüttal is gazdag képgyüj- 
temény teszi érdekessebbé. Külön mellékletül van: 
Bersenyi Dániel levele Festetieh György grófhoz és az 
1859-iki Kazinczy-ünnep; a szövegben pedig: Budai 
Ezsaiás, Horányi Elek, Wallaszky Pál, Pápay Samuel 
Kántorné, Déryné, (hírneves szinésznők), Felsőbük 
Nagy Pál, b. Wesselényi Miklós, gr. Teleki Józset, 
Széchenyi Ferencz és István grófok arezképei; a régi 
Dunaparti Rondella, a kolozsvári és pesti nemzeti szin 
ház, az akadémia palotájának rajzai, Kisfaludy Károly 
Aurorá-jának czímképei s egyéb kisebb képek vannak. 
- A nagyfontosságú vállalat már befejezéséhez közelít, 
azért ezúttal is felhivjuk rá a mívelt közönség figyelmét. 
A nagy mű mintegy 32 füzetben lesz befejezve s a 
hátraelvő füzetek kétheti időközben jelennek meg- 
füzetenkint 40 krért bármely hazai könyvkereskedést 
ben megrendelhetők. 

Ujdonságok, 
Gyulafehérvár, 1894. November 8. 

- Alsófehérmegye főispámja méltóságos 
Zeyk Dániel ur e hó 5-én szerencséltette városunkat 
látogatásával, megvizsgálva a városi fanács, árvaszék 

ügykezelését, és a városi közpénztárt. - A főispán ur 
ő méltósága a tanács ügykezelését, a városi pénztárt 

teljesen rendben találta. 6-án kedden innen Alvinczre 

utazott, megvizsgálandó az alvinczi főszolgabiróságot. 

- Malottak estején a katholikus temetőben 
főt. Zlamál Agoston, a kiválóbb alkalmakkor oly- 
annyira megszokott és nélkülözhetetlen jeles egyházi 
hitszónok tartott szent beszédet valóban nagy sokaság 
előtt és osztatlan figyelem mellett. Beszédét „Az em- 
ber élete mint a széna, mint a mezei virág" igékből 
meritette s adta elő az ékesszólásnak minden szép- 
ségével. Az eszmedus és folyásában akadálytalan szent 
beszéd hatása meglátszott minden arczon, mi alatt a 
keblek áhitattal teltek meg. Szent érzelmek keletkeztek 
a szivekben, midőn a szónok a tulvilági lét örömeit 
és kinjait ecsetelte a szerint, a hogy az ember a főöl- 
dön élt és munkálkodott. A vázolt különbség a bibort viselő 
dusgazdag és a nyomorban sinylődő koldus élete kö- 
zött és az itélet különbözőségének megmagyarázása a 
jó és rosz életet élt ember jövendő sorsa felett, 
mind megannyi a lélekben erős nyomokat hagyó 
argumentomok voltak. - A szépen tfelkoszoruzott és 
kivilágitott sirok körül sok nép tolongott, daczára a 
hüvös és esős hideg őszi időnek. 

- Róm. kath. főgymnasiumnak ifju- 

sága f. hó 5-én, a gymn. egyik tantermében megün 

nepelte védszentjének Szent Imrének nevenapját. Az 

ének-, zene-, felolvasás és szavalatból állott ünnepély 

szépen sikerült. 
zzoztz 

Az őszinte pajtások, kik igaz harátságot, hüséget 

esküdtek egymásnak, kötelességüknek tartották foghe- 
gyen oda sugvi azt, mit fülhegyen hallottak. Tudták 

jól, hogy Hepu nagyon érzékeny kivált . . . egyre . 
Azért csinján adták elő. Szeliden. Hepu megértette. 
Kutya van a kertbe. Az én kertemben. Ki hitte volna! 
Hü-háó! Elájult, olyan lett mint a halál. 

Három napig járt a hideg az oldala körül. 

Erősen kezdett pedig Hepu uram gyanakodni a 

feleségére. A féltés ördöge ezóta megszállta a lelkét, de 

bizony semmi bizonyosat nem tudhatott meg. 
A bizonytalanság kinozta lelkét s hallatlan gyöt- 

relmeket okozott neki. 
Ilyen lelki állapotban hozta össze a sors egy na- 

pon egy kuruzsló vén oláh asszonynyal. Ez persze rögtön 

megtalálta a modus vivendit. Azt ajánlotta a férj 

uramnak, bogy pénetken éjfélkor menjen el a kis oláh 
templomhoz (a nép hite szerint itt igen sok szellem 

jár), a hol a szellem meg fogja neki mondani, vajjon 
csakugyan hütlen-e a felesége ? 

Hepu uram, a féltékeny feérj, hitt, (ilyenkor még a 
tudós is hisz a babonában; hátha ? !) és elhatározta, hogy 
megteszi, a mit a javasasszony neki tanácsolt. Hogy 
azonban az idő éjfélig ne váljék unalmassá ugy 8 óra- 
tájban benézett a két triumvirhez a Hungáriába. (Nem 
haragudott rájuk, az igazságot meg szabad, meg keli- 
mondani. (Jobb korán, mint késön.) A Hungáriában 
aztán sokat nézett a pohár fenekére s mire eljött az 
éjfél, a férj uram szörnyü mód bekapaciált. A mámor, 
meg a kaszirnő szép szemei elfelejtették vele a felesé- 
gét is, meg a szellemet is. 

ám haza, mert már 12 óra. Erre a beszédre eszébe ju- 

tott minden. Szó nélkül, hajadon fővel rohant ki az 
utezára. A barátja utána szalad és nyakon csipi. 

„Hová akarsz menni ? 
„A kis oláh templomhoz 

szélni. 
A pajtás sehogy sem akarta elengedni s elhitette 

vele, hogy a szellem csak a távoli kérdésekre ad 
választ. Ha közel megyünk hozzá, nem is méltat fele- 

letre. A szellem iránti tisztelet megköveteli, hogy le- 
galább ezer lépésről beszéljünk. Ha akar valamit, 
hát beszéljen innen. Hepu igazat adott pajtásának s tor- 
kaszakadtából kezdett a szellemhez kiabálni. Feleletet 
is kapott természetesen a - viszhangtól. A párbeszéd 
a következő volt. 

Hepu: Mondd meg csak szellem, szeret-e a fele- 
ségem engemet. Vagy nem lehet enyémnek nevezem őt? 

Viszhanug: Nem őt! 
Hep u: Meg tudnád mondani, hogy előtte más va- 

laki kedves-e ? 
Viszhang: Kedvese ! 
Hepnu: De hogy hű legyen hozzám, csak sza- 

bad remélnem ? 
Viszhang: Nem! 
Hepu: Szeretett engem valaha ? 
Viszhang: Hahaha ! 
Hepu: Hát mi az oka, hogy igy bánik velem 

ez a szinlelő asszony ? 
Viszhang: O asszony ! 
Hepu: Szomszédom neje is, gondolom,csak asz 

szony, miért tudja ez hűn szeretni férjét ? . . . Micsoda ? 
Viszhang: Csoda!... 
Ezen párbeszéd után Hepu uram ismét bement a 

„Hungáriába" s elkeseredésében még most is huzatja hogy: 

a szellemmel be- 

Egyszer csak egyik társa felszólitja, hogy jöjjön „Azért asszony, hogy megcsaljon. 
/ 
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- III. Sándor, a nagy Oroszbirodalom korlátlan 
ura, a minden oroszok eczárja, a retteget muszka csá- 
szár, f. hó 1-én délután 38 órakor meghalt. A bhatal- 
masok leghatalmasabbján is erőt vett tehát a legeslegha- 
talmasabb. . . . a halál, mely közös mindnyájunk- 
kal. - Oh ember, te felfuvalkodott jószág, kinek ha az 
Isten egy kicsit jobb sorsot adott - ne bizd el ma- 
gadat, ne éreztesed mulandó sorsodat a nálad gyen. 

gébbel, jusson eszedbe a természetben rejlő egyetlen 
igazsag . . . a közös sors, az egyforma megsemmisülés. 
Tekintsd a czárt, ki nagy volt s mégis megholt. 

- Kossuth Ferencz és Kossuth Lajos 
Tódor, hazánk fővárosában időznek. Kossuth Fe- 

rencz végleges itthonmaradásra határozta el magát, 
Okt 28-án, a mikor haza tért, jelentette ki azon szán- 
dékát, hogy itthon fog maradni. „Kötelességem - ugy 
mond - és jogom hazámat szolgálni, és azért jöttem, 

bogy kötelességemet teljesitsem és jogommal éljek, 
azon joggal, mely a legmagyarabb magyar ember fiának 
joga, olyan jog, melyet Kossuth Lajos fiától elvitatni 

nem lehet és nem czélszerü kisérlet.4 Isten hozta! Le- 

gyenek üdvözölve! 

- Dr. Láug József, a magyarigeni járásba 

megválasztott körorvos a napokban foglalta el uj állo- 

mását. Mint értesültünk, az orvos úr két évet Ameri- 
kában is töltött, honnan gazdag praxissal tért vissza, s 

igy sok bizalommal tekinthetünk müködése elé. 

- Dr. Mlamarik János közoktatásügyi mi. 
niszteri tanácsos október 31-én Dévára érkezett az 

ottani állami főreáliskola és vele kapcsolatos internátus 

megvizsgálására. A tanácsos megszemlélte az intézet 
összes helységeit, meghallgatta a tanárok tanitásait, 
behatóan megtekintette a Tóth tanár által ujonan fel- 
szerelt tornacsarnokot s a tapasztalt rend és tisztaság, 

valamind a tanári kar hazafias és társadalmi müködése 

felett megelégedését nyilvánitá, bár ez alkalommal el 

nem titkolható megjegyezni, hogy ezen nemzetiségi vi- 

déken valóban kulturmisziót teljesitő intézet helységei 

már is szüknek bizonyultak a nagyszámu növendékek 

befogadására. A vendég tiszfeletére Téglás Gábor igaz- 

gató ebédet adott, melyen a tanárokon kivül a város 
több előkelősége volt hivatalos. 

- MHudovseyn, egy ujonnan feltalált szer a 

tüdő és gégefő hurutja és tuberkulozisa ellen. Ezt a 

szert az eszéki kir. országos kórházban dr. Schvarz J. 
egészségügyi tanácsos a legnagyobb sikerrel kipróbál- 

ta s az eredményt ez évi szept. 12-én 57830 sz. a. kiál- 
litott bizonyitványával igazolta. E kitűnő szer kapható 

Mittelba chS. gyógyszerésznél Zágráb (Langegasse 3.) 

Budapesten: Molnár és Moser. Koronahereczeg u. 9. 

- Altmann Leo fiatal begedüs, városunk szülött- 

je, a ki zenei tanulmányait a nemzeti zenedében végez- 

te s Gobbi tanárnak volt egyik legtehetségesebb nö- 

veovdéke, folyó hó 19 én a vigadóban hangversenyt ad 

Budapesten. 

- A bisztrai lóporrobbamás. A bisztrai 

puskapormalomban, mint a vizsgálat megállapitotta, 

nem az idén történt az első robbanás. Hét évvel ezelőtt 
szintén történt benne egy robbanás, de a miatt senkit 

sem vontak felelőségre. A malom, a melyet másként 
azotin-repesztő gyárnak neveztek, arra szolgált, hogy a 

bányarobbantásokhoz szükséges durva lőport készitse. 

Eredetileg Ebergényi Józsefnek a tulajdona volt, a ki 
a szabadságharez idején a székely nemzetőrség számára 
is sok lőport gyártott. A malom utóbbi időben állan- 
dóan 40-50 munkást foglalkoztatott. Azt mutatják a 
jelek, hogy a gyárban és közelébhen a katasztrófa 
pillanatában csak tizenheten voltak: a három halott és 

a tizennégy sebesült. Miért menekült el onnan előbb 
az ötven főre menő munkáscsapat többi része, ezt még 
nem tudták kideriteni. A vizsgálatot meglehetősen köny- 
nyüszerrel veszik. A főszolgabiró várja az alispánt, az 

alispán várja a szolgabiróság részletes jelentését s még 

mindig nem ment ki a helyszinére. Csodálkoznak, hogy 
a belügyminiszter még nem is tudakozódott az esetről, 
azért a neki szánt jelentés tervével fölhagytak. („E.) 

- Az idójárás a múűlt héten határozottan őszi 

jelleget öltött. Kezdetben, a mikor az esőzések meg- 
szüntek, enyhe, derült idő volt, később reggelenkint 
sürü ködök keletkeztek, a hőmérséklet nagyon lehült 
és éjjelenkint néhol kisebb fagyok is képződtek. Az 
őszi vetések, ezen kedvező időjárás befolyása alatt, 
szépen gyarapodnak és jól bokrosodnak, ugy hogy 

még nélkülözhetik a hótakarót és nagyobb bideget is 

képesek kiállani. A legelők és rétek is szépen állanak. 

- Marácsoni háziipar-bazár. A kolozsvá- 
ri kereskedelmi és iparkamara figyelmezteti az érde- 
kelteket, hogy a kereskedelemügyi m. kir. Minister ur 
rendeletére a Magyar kereskedelmi Muzeum igazgató- 

sága Budapesten, a Károly-körut 9 sz. a. a gr. Hadik 
Barkóezy-féle uj palotának e ezélra kibérelt diszes eme- 

leti helyiségeiben, időleges háziipar bazárt rendez, mely 
f. évi deczember hó 2-án nyilik meg és jannár hó kö- 
zepéigtart. A rendezendő bazár czélja háziiparunk különle- 
gestermékeit minél tágabb körben megismertetni, azok ke- 
lendőségét előmozditani és az ország minden részéből 
gyüjtendő házi és népipari árukészletek eladása által a 
gyakran üzérkedő vállalkozókra utalt háziiparosokat tá- 
mogatni. Ehhez képest a bazárba elárusitás véget fel- 
vétetnek: 1. A Szent-István korona területén előállitott 
mindama házi és népipari termékek, melyek alkalmi, 
de külőnősen karácsonyi ajándék vásárlására alkalmas; 
2. az állami, vagy államilag segélyezett ipari tanműhe- 
lyek idevágó készitményei, beleértve a hasonjellegü nő- 
ipariskolakat; 3. a kisipar által előállitott népies izlé- 
sü és a háziipar termékeivel rokon különlegességek. 
A Kereskedelmi Muzeum állandó háziipari osztá- 
lyának az ország számos vidékén háziiparilag előál- 
litott termékekből álló árukészletei a bazárba áthelyez- 
tetnek és részint bizományi beszerzések, részint vásár- 
lások által a Muzeum igazgatósága által a szükséghez 
képest kiegészittetnek A kereskedelemügyi m. kir. Ministe 
úr tárczájának terhére, az időleges bazár rendezésével járó 

tetemes költségek fedezéséről gondoskodott, a résztvevőek 
tehát térdij vagy egyéb ezimen semmiféle költség nem 
erheli és csupán a Kereskedelmi Muzenm szabályzatai- 
ban előirt csekély eladási jutalék fog az eladott áruk 
értékből levontni.a A megrendelés szerint összeállitandó 
küldeményeknek eladatlan része a bazár berekesztése után 
bizományképen át fog helyeztetni, hasonló módok mellett 
leendő árusitás végett, a Kereskedelmi Muzeumnak 
szintén bezárjellegü állandó háziipar osztályába. Mivel 
azonban a kereskedelemügyi Minister úr rendeletéből 
a nagy közönség figyelme a karácsoni bazárra alkal- 
mas hirlapi közlemények, hirdetések és az összes vas 
uti állomásokon kifüggesztendő plakátok utján fog 
felhivatni: a csinos eredeti alakzatu, lehetőleg olcsó 
háziipari különlegességek oly kelendőségre számithat- 
nak, melynél fogva csak jelentéktelen készletek ma- 
radnak majd elaatlanul. Az igazgatóság sulyt helyez arra, 
hogy ezalkalommal a különböző magyar háziipari jkülönle- 
gességek minél teljesebb gyüjteményben a kiállitás és elá- 
rusitá körébe bevonassanak s ez uton is felhivja mindazon 
háziipari termelőket és vállalkozókat, a kik a bazárban 
résztvenni óhajtanak, bogy az áruk beszállitásának 
módozatai iránti tájékoztatás végett akár közvetlenül 
hozzá, akár a kolozsvári kereskedelmi és iparkamará 
hoz forduljanak. 

- Sétahangverseny. A gyulafehérvári ev. nő- 
egylet jótékonyczélokra szombaton 1894. november hó 
10-én a „Hungária" disztermében Séta-Hangversenyt 
rendez, egybekötve tánczestélylyel. A hangverseny- és 
tánezzenét a cs. és kir. 82-ik gyalogsorezred zenekara 
fogja szolgálni. Belépti-dij: Személyjegy 1 frt. Család- 
jegy két és több személyre 2 frt. Jegyek előre vált 
hatók Weidlinger G. üvegkereskedésében, és este a 
pénztárnál. Kezdete este 8 órakor. 

- Tartós és kemény savanyu ugorka. 
A ki azt akarja, hogy eczetes ugorkája sokáig kemény 
maradjon, annak azt tanácsoljuk, hogy rakjon közéje 
a kapron kivül megyfa- és tölgylevelet is, mely utóbbi- 
nak cseranyaga a rothadást megakadályozza. A hordók 
légmentes lezárása, az eczet felforralása stb. teljesen 
fölösleges dolog. Igen jó és tartós a következő módon 
eczetbe rakott ugorka: eleintén a hordót kellően ki- 
mossuk, az ugorkát is megmossuk, azután felváltva 
kaporral, megyfalevéllel, nehány tölgyfalevéllel, fehér 
borsszemekkel, babérlevéllel és tormaszeletekkel réte- 
gezzük a hordóba és miután ez megtelt, a szerint a 
mint erősebben vagy gyengébben akarjuk, 1/,-3/, liter 
forralatlan eczetet és 50-100 gramm konyhasót keve- 
rünk össze 1 liter vizzel s annyit öntünk belőle az 
ugorkára, hogy egészen elboritsa. A hordó nyilását 
deszkadarabbal betakarjuk s egyszerüen követ teszünk 

rá. Két hét mulva már ehetünk ebből az ugorkából és 
sokáig eláll. 

- Az 1894 évre szerkesztett és számszakilag 
megállapitott hadmentességidij kivetési lajstrom a városi 
adóhivatal helyiségében 8 napi közszemlére kitétetett 

avégből, hogy azt érdekelt dijkötelesek betekinthessék 
s a kirovás ellen netáni felebbezésöket 15 nap alatt 
közvetlenül a nagyenyedi kir. pénzügyigazgatósághoz 
benyujthassák. 

- A szegény khinai esászár. A távol ke- 
leten lejátszódó drámában a khinai császár a legtragi- 

kusabb alak. Ez a gyönge szervezetü, sötét, busko- 

moly tekintetü fiatal ember fogoly gyanáut ül tágas 
palotájában, akár csak egy ritka madár az aranyos 
kalitkában. Egyszerü ruházata élesen elüt a körülötte 

levő fény és pompától. Szabad neki aranyozott ter 

mekben feszesen ülni a nagy trónszéken, vannak temp 

lomai, melyekben imádkozbatik és végezheti a szertar- 

tásokat a mint azt a Liki, a szertartások könyve sze- 
rint a khinai császárok már évezredek óta teszik és 
sétálhat némán, magányosan dalos madarakkal telt és 
pompás szökőkutakkal ékes kertjében; de e szük lá- 
tókörü világból soha ki nem juthat. A kertjének falán 
tul elterülő világot az ő szemei nem látják. Nem tudja 
mi az élet, mi a nép, a tenger és a föld. Nem látja 
az alattvalók millióit, kik fölött uralkodik; nem tud- 
semmit azon kivül, amit tudomására hozni a környei 
zete jónak nem lát. Ő az ég fia, és egy régi kbina 
közmondás szerint „Minden a mi a földön van, az ég 

fiáéő. Személye szent és nem szabad megszentségtele- 
niteni azzal, hogy a nép megpillantsa. Csak mandarin- 
jai vannak körülötte és ezek tartják őt lebilincselve a 

szertartások tömegével. Amit tesz és amit elmulaszt, 
ami történik vele, minden előre meg van határozva. És 

távol tőle lejátszódik a nagy dráma, melynek hordere- 
jét nem is sejti és feje fölött lebeg a sors végzése, mint 
egy fekete felhő a lombok között ülő aranyos madár 
fölött. Több mint valószinü, hogy uralma nem fog sokaá 
tartani. Ha Japán győz, Ko-Lav-Hui pártja, a Shinge- 
párt neki esik palotájának és meg fogja gyilkolni. Mily 

ijedten fog ő ekkor föltekinteni! O, a ki nem tudja, 

hogy micsoda, a ki nem élt soha és a kimost egyszer- 

re egész meztelen valóságában látja maga előtt a ke- 
mény, a kérlelhetetlen életet. Oly tragikum ez, a mely- 
nél megrázóbbat képzelni sem lehet. 

Nyilttér?) 

Báli selyemszöveteket méterenként 45 
krtól 1 frt ő5 krig, valamint fekete, fehér és szines 
selyemszöveteket is méterenként 45 krtól ír frt ő65 
krig - sima, csikozott, koczkázott, mintázott, dama 
szolt stb. minőségben (mintegy 200 különböző fajta és 
2000 különböző szin s árnyalattban) postabér és 
vámmentesén a privátmegrendelők laká- 
sára szállit: Hemneberg G.. (cs. kir. udv. szállitó) 
selyemgyára Züriechben. Minták póstafordulóval 
küldetnek. Svájczba czimzett levelekre 10 kros és 
levelezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. 

E rovatban megjelenő közleményekért semmi f-le ős. 
séget nem vállal el a szerk. 

HIRDETESEK. 
Sz. 2473-894 tkvi. 126 1-1 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A vizaknai kir. járásbiróság mint telekkönyvi ható- 

ság közhirré teszi, hogy Zillieh János végrehajtatónak 
késedelmes vevők Neagoi Vaszilie és Márk Lázár vég- 
rehajtást szenvedők elleni 154 frt. 05 kr. tökekövetelés 
és jár. iránti végrehajtási ügyében a vizaknai kir. já- 
rásbiróság területén levő Őrményszékes község határán 

fekvő az örményszékesi 449 sz. tjkevben. A f 4. 6 és 7 

r. 3507. 4545 és 4927 hrsz. valamint a 450 sztjkvben 
A f 1-6 rend 796. 797. 2525. 2541. 2608. 2082. 
4546. 4570 és 4928 helyrajzi szám alatt felvett iogat- 
lanokra az árverést 496 frtban ezennel megállapitott 

kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megje- 
lőlt ingatlanok az 894 évi Novemuberhó 24-ik 
napjám délelőtti 10 órakor Örményszé- 

sen a megállapitott kikiáltasi áron alól is eladatni fog- 
nak. 

Arverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 100/,-át készpénzben, vagy az 1881. LX. 
t. cz. 42 §-ában jelzett árfolyammal számitott és az 
1881. évi november 1-én 3888 sz. a. kelt igazságügy- 
ministeri rendelet 8. §-ában kijelőlt óvadékképes érték- 
papirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy a biróség- 
nál előleges elhelyezéséről kiállitott szabályszerü elis- 
mervényt átszolgáltatni. 

Kelt Vizaknán 1894 évi Oetóber hó 14-én. 
A kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatoság. 

419 szám 1894. 124 1-1 
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Arverési hirdetmény. 
Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. cz. 

102 § a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a gyu- 
lafehérvári kir. törvényszék járásbiróság 8509 számu 
8974. 6798-894 számu végzése által helyi Bányai Károly- 
nak 300 frt o. é. és a nagyszebeni földhitelintézetnek 
88 frt o. é. végrehajtó javára helyi ifju Degró Rezső 
és neje ellen a végzések értelmében felszámitandó 6 
kamatai és egyéb törvényes járulékai követelés erejéig 
elrendelt kielégitési végrehajtás alkalmával biróilag le- 
foglalt és 1068 frt-ra becsült két paripaló, egy gála- 
fiáker kocsi, egy prics féle kocsi, különféle házi buto- 
rok, egy teke asztal a hozzávaló 5 dákó és 9 elefánt 
esontból való golyókkal és egy szénsavas gépből álló 
ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek a 4378 sz. kiküldést rendelő 
végzés folytán a helyszinén vagyis Gyulafehérvárt a vá- 

kes község házánál megtartandó nyilvános árveré- 
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rosi vendéglő előtt leendő eszközlésére 1894-ik év 
Novemb. hó 20-ik napjának délelőtt 10 órája ha- 
táridőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezen- 
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen aárverésen, az 1881. évi I.X. t. cz. 107. 
§-a értelmében a legtöbbet igérőnek becsáron alól is 
eladatni fognak. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingó- 
ságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző 
kielégittetéshez tartanak jogot, elsőbbségi bejelentései- 
ket az árverés megkezdéseig alólirt kiküldöttnél vagy 
irásban beadni vagy pedig szóval bejelenteni, mive! 
különben joguk nem fog tekintetbe vétetni. 

A törvényes határidő ezen hirdetménynek a bi- 
róság tábláján történt kifüggesztését követő naplól 
számittatik. 

Az elárverezendő ingóságok vételára 1881. évi 
LX. t. cz. 108. §-ában megállapitott feltételek szerint 
lesz kifizetendő. 

Kelt Gyulafehérvártt, 1894 ik évi Octob. 31 ik 
napján: 

Hajós István 
kir. birósági végrehajtó. 

Töke nélkül 
naponta pénzt szerezhetnek 
bármily állásan egyének, kik mindennemü oszír.-ma- 
gyar állami és magánsorsjegyek eladásával foglal- 
kozni akarnak, havi részletfizetésre kedvező feltéte- 
ek mellett, egy elismert budapesti solid intézet 

Ajánlatok „U. A. jelige alatt intézendők 

ECKSTEIN BERNÁT 
hirdetési irodájába 

Für dő-utcza 4. sz. a mikor prospektusok küldetnek. 
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vValódi tiroli 

LODENSZÖVET 
Baur Rudolftól Insbrukból 

Tirolban. 
Szállitási üzlet Rudolfetrasse 
Nro 4. A legnagyobb választék 

férfi és hölgylodenben. 
Kész haveloks, kész hölgy ruhák. 
Képes katalog és minták ingyen és bérmentesen. 

A Baur-féle Loden finomsága! 
miatt világhirnek örvend. 

Alapittatott I865. 

cs. és kir. udvari szállitók, 

tea, rum, cognac és palaczksör nagykereskedők 

UD.A PHSHI. 
Iözponti iroda: IV. régi posta-utoza 1O. sz. 

IV. váczi-utcza 12. sz. 

Fiók raktárak: 

JAMAICA R 

BRASILIAI R 

kokban, 4 frttól 18 frtig. 

A legkisebb rendelmények is gyorsan és legnagyobb 

Főraktár Gyulafehérvár és 

Fuchs Nándor 
....... 

Sürgönyczim: Dietrichfi Budapest. 

És FI 
ezelőtt Dietrich és Gottschlig 

a korona kávéházzal szemben. 
IV. kigyó-tér 1. szám „A tea növényhez 

VI. Andrássy ut 33. „Moszkva városához." 
Andrássy-ut és nagymező-utcza sarkán. 

Átviteli pinczék és raktárak: X. Kőbánya, füzér-utcza 30. sz. 
Városi palaczksörraktár: IV. aranykéz-utcza 1. sz. 

Közvetlen behozatal I-ső rendű Jamaica rum, franczia cognac (C. Duver- 
gey Taboureau) és franczia, még hollandi (Ervin Lucas Bols) likörökbői. Kiválóan ajánl- 

hatjuk utólérhetetlen és 30 év óta közkedveltségnek örvendő tea vegyitékeinket, 
mint: Mandarin vegyiték, császár vegyiték, moszkvai vegyiték, király 
vegyiték és udvanri vegyiték o. é. 3 frttol 12 frtig 1/, kilónként. 

20, 35 és 14, lítert tartalmazó palaczkokban 25 krtól o. é. 6 frtig. 

védjegyünkkel ellátott palaczkokban, 14], Itr. frt 1.25 kr. 70 centiliter 68 kr. 

A 
franczia 70 centiliteres palaczkokban 1 frt 20 krtól 12 frtig. Franczia cognac saját 

czimkéinkkel és védjegyünkkel, czégünk különlegessége, 74 centiliteres palacz- 

Ismételadók, szállodás és kávés urak részére külön kedvezmények. 

Levelezőlappal kivánt kimeritő árjegyzékeink azonnal ingyen és bérmentve elküldetnek. 

„Peking városához, 

UM 

UM 

figyelemmel eszközöltetnek. 

környékére 

urnál 

Főnyeremény 

esetleg 

500,000 márka 

Hamburg állam részéről biztositoitt nagy pénz- 

elsorsolásnál, melynél az összes nyeremények a 

10 millió 868,900 márkát 

határozottan meg kell haladják, részt vemmi 

ezemmel meghivatik. 

Ez előnyös pénz-sorsjáték tervszerüen csak 
110,000 sorsjegyet tartalmaz s következő nyeremé- 

nyeket foglal magában : 

A legnagyobb nyeremény esetleg 500,000 márka, 

Jutalom 300,000 márka 46 nyerem. á B000 már. 
1 nyerem. á 200,000 már. 106 nyerem. á 8000 már. 

1 nyerem. á 100,000 már. 206 nyerem. á 2000 már. 

2 nyerem. á 75,000 már. 752 nyerem. á 1000 már. 
1 nyerem. á 70,000 már. 1820 nyerem. á 400 már. 
1 nyerem. á 65,000 már. 20 nyerem. á 300 már. 
1 nyerem. á 60,000 már. 180 nyer. á 200 150 már. 
1 nyerem, á 556,000 már. 38945 nyer. á 155 már. 

2 nyerem. á 50,000 már. 6994 ny. á 134, 100, 98 m. 
1 nyerem. á 40,000 már. 6846 ny. a 69, 42, 20 m. 

8 nyerem. á 20,000 már. összesen 55,400 nyerem. 
21 nyerem. á 10,000 már. 

melyek nehány hónap alatt 7 csoportban biztosan 
meghatároztatnak. 

Az 1-ső osztályu főnyeremény 50,000 márkát 

Szerencsehirdetés. 
A nyeremé- 

nyekről a kincs 

tár kezeskedik. 

5-ikben 70,000 márkát, a 6-ikban 75,000 márkát, a 

7-ikben 200,000 márkát tesz s a jutalommal 300,000 

márkáról esetleg 500,000 márkára emelkedik. 

Az első hivatalosan megállapitott huzásra 

az eredeti egész sorsjegy csak 3.50 frtba 

az eredeti fél sorsjegy csak I.75 frtba 

az eredeti negyed sorsjegy csak 90 krba 

kerül a német birodalmi bélyeggel együtt. 

Minden érdekelt a lefolyt huzás után felszólitás nélkül 

rögtön megkapja a hivatalos sorsolási jegyzéket. 

Allami ezimerrel ellátott sorsolási tervet, mely- 

ből e hét csoportra vonatkozó betétek és nyeremény 

kiosztások észlelhetők, előte ingyem küldök. 

A nyeremény pénzek kifizetése és meg- 

küldése általam gyorsan és a legnagyobb titoktar- 
tás mellett közvetlenül eszközöltetik. 

Megrendelések postautalványon vagy ajánlott 

levélben kéretnek. 

A nagyon közeli huzás miatt kéretik rendelményeikkel 

azonnal, vagy 

folyó évi November 21-ig 
bizalomteljesen tordulni, 

Joseph Heckscher 
bank és váltóházához Hamburgban. 

tesz, a 2-ik osztályban már 55,000 márkát, a 3-ik- 

ban 60,000 márkát, a 4-ikben 65,000 márkát, az 
4-12 

Specialista sérvkötökben. 
Keleti J. cs. és kir. osztrák-magyat és 
belga kir. szabadalmazott sérvkötője a 
leghiresebb orvosi autoritások ál 
tal a legjobbnak van elismerve, 
nem csuszik, nem gyakorol nyo- 

mást és rendkívüli czélszerü. 

Ujdonság!! 
Keleti-féle gummi sérvkötő, szabadalma- 

zott 1894. márczius hóban. 
Kitüntetett Brüsselben, 1898. aranyérmmel 
és diszokmánynyal. A pelották teljesen a 
sérvhez idomithatók, szarvasbőr védővel 

és biztonsági övvel. 
Arak: egyoldalu 6 frt, kétoldalu 

suspensorium, haskötő, (elasztikus) gummi 
görcsérharisnya, háttartó orthopádiai mű- 
leges lábak és kezek. GUMMI!! Egye- 
düli képviselete Oszt.-Magyarországon a 

párizsi . 

„F. Berguerand fils. 
leghiresebb gyárosnak. 

Jótállás mellett valódi párizsi gumui- 

és halhólyag 2-6 frtig. Bouts americains 
8-5 frtig. Eredeti Pessarium oclusivum 
Mensinga tanár szerint 1.80-5 forintig. 

Mintagyüjtemény uraknak 3-8 forintig. 
Megrendeléseket discréten és gyorsan 

eszközöl. 
orvos sebészi müszerész cs. és 

KELETI ]., kir. osztr. és maggar szaba- 
dalmazott sérvkötök gyárosa. 

Budapest, IV., Koronaherczeg-utcza 17 sz. (Szer- 

viták palotája.) 
Képes árjegyzék ingyen és bérmentve. 120 1-5 

Nyom. Papp György-nél a püsp. lye. könyvnyomdában Gyulafehérvárt. 


